
Глава 30: F-- (Совершенный человек)

Hikaru и Velys остановились у магазина и купили пирожных.

После этого Hikaru зашел в ближайшую гостиницу и снял маленький номер.

Velys находилась в спальне, сидя на кровати в ожидании его.

В этот момент она чувствовала себя очень нервной, потому что не понимала, зачем Hikaru
привел ее сюда.

Неужели.

. Hikaru хочет..

Мне стоит сопротивляться или сотрудничать с ним?

Что он задумал?

Не слишком ли рано оказаться здесь в первый раз?

Мне стоит сначала принять душ?

Бесчисленное множество мыслей проносилось в голове Velys, заставляя ее лицо покраснеть, а
маленькое сердце биться так быстро, что она не могла успокоиться.

Hikaru, который находился в ванной, достал "эликсир эволюции силы" и любовался его
красотой.

Затем он открыл крышку и тут же выпил его весь.

Как только лекарство попало в его желудок, Hikaru почувствовал, что его тело горит.

Да, его тело было красным, как раскаленный уголь.

Он прыгнул в ванну, которая уже была наполнена водой.

Как только его тело соприкоснулось с водой, поднялся столб дыма, будто горячий стальной
стержень только что опустили в воду.

Hikaru почувствовал, как его тело ужасно болит, словно тысячи иголок пронзают каждую
клетку его тела.

К счастью, боль длилась недолго, и примерно через 3 минуты все закончилось.



Hikaru сидел в ванне, тяжело дыша.

Однако, когда он взглянул на свое тело, он почувствовал себя невероятно счастливым.

Hikaru ощущал, как сила пульсирует во всех клетках его тела, будто он родился заново.

Его тело стало более гибким, прочным, сильным и чистым. Все болезни в его теле были
устранены, и он стал совершенным человеком.

Hikaru встал и посмотрел на себя в зеркало, поглощенный совершенством своих мышц.

Они были плотными, но не чрезмерно массивными, при этом очень гибкими.

Однако его одежда вся промокла, и у него не было другой одежды, чтобы переодеться.

В этот момент Hikaru мог только открыть дверь, посмотреть на Velys, сидящую на кровати, и
застенчиво спросить: "Velys, ты можешь купить мне еще один комплект одежды?"

"Хех?! Эх?! А! Одежда? Хорошо!"

Velys вскочила на ноги, затем взглянула на щель в дверь ванной.

Первое, что она увидела, - это Hikaru в мокрой одежде.

Но это было не все, она также заметила его идеальные мышцы и даже обратила внимание, что
кожа Hikaru стала ярче, чем прежде, что ее очень удивило.

Velys замерла на месте, глядя на Hikaru, как будто она смотрела на статую греческого бога.

Прекрасный и величественный.

Velys почувствовала, что ее сердцебиение стало ненормально высоким, словно оно хотело
выпрыгнуть из груди.

Лицо Velys покраснело и горело, но фигура Hikaru была настолько красивой, что она не могла
отвести от него взгляд.

Затем примерно через 5 секунд Hikaru закрыл дверь ванной, и в этот момент Velys очнулась от
своего оцепенения.



Она тяжело вздохнула, чувствуя себя крайне смущенной.

"Боже мой! Оказывается, тело Hikaru такое красивое!

Похоже, слухи о том, что он распущен, всего лишь слухи.

Разве может распущенный человек иметь такое красивое тело? Должно быть, он тайно
тренировался, чтобы никто об этом не знал.

Ой-ой-ой! Если бы это тело прижалось ко мне, я бы не смогла устоять.

"

Velys думала об этом так много, что у нее даже капля слюны потекла из уголка рта.

Но затем ей удалось успокоиться, и она пошла купить Hikaru другую одежду.

Velys постаралась выбрать наряд, похожий на тот, который он носил, думая, что Hikaru
чувствовал себя в нем комфортно.

Пока Velys отсутствовала, Hikaru открыл свою информационную панель.

На этот раз он увидел, что в его личной информационной панели появился дополнительный
пункт под названием "Сила".

.

Имя: Hikaru

Очки злодея: 16 200

Неиспользованные очки: 10 000

Сила: F-- (Совершенный человек)

Навыки: Наблюдение (A), Автоподбор (F), Владение огнестрельным оружием (F-), Владение
холодным оружием.

Предмет судьбы: Коробка Панары

Неиспользованный предмет: Эликсир эволюции силы x1.

.

Hikaru увидел, что его текущая сила находится на уровне F с двумя минусами, но он все равно



чувствовал себя невероятно счастливым.

Даже несмотря на то, что он был (F--), он уже в 5 раз сильнее, чем был раньше.

Теперь он был совершенным человеком во всех отношениях.

Не только его сила, но и его другие чувства также эволюционировали.

С одним оставшимся "эликсиром эволюции силы" Hikaru на мгновение задумался, а затем
решил оставить этот эликсир при себе.

Вскоре вернулась Velys, неся комплект одежды.

Hikaru открыл дверь ванной, чтобы забрать ее.

В этот момент Velys могла видеть весь интерьер ванной, особенно Hikaru.

Она была так взволнована, что ее лицо снова покраснело, а глаза смотрели на него, как у
извращенца, который подсматривает за чужой ванной.

Hikaru тяжело вздохнул, он не понимал, почему Velys вела себя так влюбленно.

Неужели мышцы так привлекательны для женщин?

Он не знал.

В конце концов, когда он был на Земле, у него не было мышц.

Может ли офисный работник, который сидит на одном месте более 8 часов, иметь мышцы?

След като се преоблякоха, Хикару и Велис напуснаха хотела.

Обаче това, което го притесняваше, беше, че Велис изглеждаше много разстроена.

"Ти си луд? Искаш да ми играеш номера, за да се чувстваш доволен?"

Хикару усети силна болка в главата, предполагайки, че времето, което ще прекара с Велис в
бъдеще, няма да бъде спокойно.



Велис продължи да бъде шофьорът на Хикару, тъй като той все пак не знаеше нищо за този
свят.

Но Велис беше различна, тя познаваше всички улици в този град и можеше да го заведе
навсякъде, където имаше нужда.

Колата спря пред тъмна уличка.

Хикару и Велис надникнаха вътре и намръщиха.

Вътре имаше приглушена светлина, идваща от къщите в уличката.

Това обаче беше достатъчно, за да им покаже колко мръсна и хаотична е вътрешността.

Велис намръщи вежди и каза:

"Хикару, сигурен ли си, че искаш да влезеш вътре?"

Хикару кимна, този път не се страхуваше, защото все още държеше пистолет в ръка.

Велис, разбира се, не знаеше това и се безпокоеше за него:

"Хикару, ще дойда с теб.

"

Хикару поклати глава:

"Не е нужно, просто заключи внимателно вратата на колата.

Ако се случи нещо, веднага тръгвай."

Велис кимна на това.

Обаче Хикару погледна към Велис, знаейки, че дори и да кимна, тя със сигурност ще остане
тук да го чака.

Ако не се върне, Велис със сигурно ще влезе в квартала на Киоа.



Хикару въздъхна и поклати глава, отвори вратата на колата и влезе в квартала на бедняците.

Сега той беше изключително уверен.

Въпреки че силата му беше само (F--), той все пак беше много по-силен от обикновените хора.

В допълнение, той също притежаваше ниво (F-) в майсторството на оръжията, овладял беше
близък бой и имаше специалния пистолет, който пазеше в "складово пространство".

С тези умения и оръжия той беше уверен, че никой в квартала на Киоа не може да го
застраши.

От двете страни на уличката имаше временни къщи, построени една до друга.

Светлината, идваща от къщите, можеше само да помогне на тази улица да е малко по-осветена.

Въпреки че улицата все още беше много тъмна и нямаше улични лампи от двете страни,
Хикару все пак можеше да вижда всичко ясно.

Всъщност, тялото му беше еволюирало, зрението му също, много пъти по-добро, отколкото
преди.

Хикару вървеше по уличката, виждайки, че вътре има още много други уличчи, той намръщи
вежди.

Той дойде на това място с една единствена цел - да намери някого.

Може да се каже, че той беше незначителен персонаж в романа "Апокалипсис: Аз притежавам
кутията на Панара".

Обаче за него способностите на този човек можеха да му бъдат доста полезни.

Все пак, по-добре е да имаш съюзник, отколкото да имаш допълнителен враг.

Ако този човек попадне в ръцете на Тадаши, той ще стане враг на Хикару.

Ако Хикару стигне първи, тогава този човек може да стане негов съюзник.



Обаче той имаше огромен проблем и това беше, че не знаеше къде се намира този човек.

В романа авторът казва само, че човекът живее в квартала на Киоа, източно от града.

Но авторът не посочва ясно къде живее човекът или каква е основната му адрес.

Така че Хикару можеше само да въздъхне и бавно да търси.

Внезапно Хикару усети, че някой го следва.

Обаче той не се страхуваше, напротив, усмихна се.

"Чудесно!"

Хикару внезапно се отправи към друга близка уличка, тримата хулигани зад него също бързо
го последваха.

Ако Тадаши беше тук, той със сигурност щеше да разпознае тези трима хулигани като онези,
които му преградиха пътя тази сутрин.

Но сега те следваха Хикару.

Не беше ясно дали на тези хулигани им е провървяло или не, защото сутринта срещнаха
главния герой, а вечерта срещнаха злодея.

Тези трима хулигани, след като влязоха в тясната и тъмна уличка, бяха внезапно изпребити.

Това е вярно, Хикару със своите умения в близък бой и със своето съвършено човешко тяло,
моментално събори в безсъзнание двама от хулиганите.

Действаше толкова бързо, че двамата хулигани дори не разбраха какво се случи и бяха
повалени в безсъзнание.

Другият хулиган чу само два звука, но все още не разбираше какво се случва.

Беше твърде тъмно в тази уличка, толкова тъмно, че хулиганът не можеше да види нищо.



Той усети нещо много опасно, приближаващо се към него.

"Ей, Ака! Саки! Къде сте?"

"Няма да ви отговорят.

" Студен глас проговори зад него.

Хулиганът беше ужасен, почувства студен вятър да му преминава по гръбнака, сковавайки го.

Инстинктите му му казваха да бяга.

Но преди да успее да побегне, Хикару го ритна в гърба.

Хулиганът падна на земята, чувствайки сякаш дробовете му щяха да се пръснат.

Хикару не губи време, хвана врата на хулигана и попита: "Питам, ти отговаряш.

"

Хулиганът се опита да се освободи, но не можеше да се отърве от ръката на Хикару, лежаща на
врата му.

В този момент, той отчаяно кимна.

Чувстваше, че е толкова нещастен, че искаше да заплаче. Сутринта срещна Тадаши, а сега
искаше да открадне малко пари, но попадна на майстор в близкобоен бой.

Разбира се, Хикару не се интересуваше какво мисли хулиганът, каза с много студен глас:

"Знаеш ли къде е Сивият вълк?".
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